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(1) EØS-relevant tekst. 





II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

INTERNATIONALE AFTALER 

Meddelelse om ikrafttrædelsen af protokollen om ændring af Euro-Middelhavs-aftalen om luftfart 
mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side og Staten Israels regering på 

den anden side for at tage hensyn til Republikken Kroatiens tiltrædelse af Den Europæiske Union 

Protokollen om ændring af Euro-Middelhavs-aftalen om luftfart mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på 
den ene side og Staten Israels regering på den anden side for at tage hensyn til Republikken Kroatiens tiltrædelse af Den 
Europæiske Union, undertegnet den 19. februar 2015 i Bruxelles, trådte i kraft den 2. august 2020 i overensstemmelse 
med protokollens artikel 3, stk. 1, idet den sidste notifikation blev deponeret den 2. juli 2020.   
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Meddelelse om ikrafttrædelsen af protokollen om ændring af aftalen om et fælles luftfartsområde 
mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side og Georgien på den anden 

side for at tage hensyn til Republikken Kroatiens tiltrædelse af Den Europæiske Union 

Protokollen om ændring af aftalen om et fælles luftfartsområde mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på 
den ene side og Georgien på den anden side for at tage hensyn til Republikken Kroatiens tiltrædelse af Den Europæiske 
Union, undertegnet den 26. november 2014 i Bruxelles, trådte i kraft den 2. august 2020 i overensstemmelse med 
protokollens artikel 3, stk. 1, idet den sidste notifikation blev deponeret den 2. juli 2020.   
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FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS DELEGEREDE FORORDNING (EU) 2020/1212 

af 8. maj 2020 

om ændring af delegeret forordning (EU) 2018/1229 om supplerende regler til Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning (EU) nr. 909/2014 for så vidt angår reguleringsmæssige tekniske standarder 

vedrørende afviklingsdisciplin 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 909/2014 af 23. juli 2014 om forbedring af 
værdipapirafviklingen i Den Europæiske Union og om værdipapircentraler samt om ændring af direktiv 98/26/EF 
og 2014/65/EU samt forordning (EU) nr. 236/2012 (1), særlig artikel 6, stk. 5, og artikel 7, stk. 15, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I Kommissionens delegerede forordning (EU) 2018/1229 (2) præciseres specifikke foranstaltninger, der skal 
forebygge og håndtere afviklingsfejl og give incitament til afviklingsdisciplin. De pågældende foranstaltninger 
omfatter overvågning af afviklingsfejl samt inddrivelse og fordeling af bøder for afviklingsfejl. I delegeret forordning 
(EU) 2018/1229 præciseres ligeledes de operationelle detaljer i dækningskøbsproceduren. 

(2) Interessenter, herunder CSD'er, CCP'er, markedspladser, investeringsselskaber og kreditinstitutter, har meddelt, at der 
grundet den nye udvikling, f.eks. den planlagte gennemførelse den 21.-22. november 2020 af sanktionsmekanismen, 
der er oprettet i fællesskab af CSD'er, som anvender en fælles afviklingsinfrastruktur, er behov for mere tid til at 
vedtage de foranstaltninger, der er fastsat i delegeret forordning (EU) 2018/1229. Berørte interessenter har også 
meddelt, at der er behov for mere tid til de nødvendige ændringer i IT-systemer, udvikling og opdatering af ISO- 
beskeder samt markedstest og ændringer af de kontraktlige ordninger mellem de pågældende berørte parter. Den 
Europæiske Værdipapir- og Markedstilsynsmyndighed (ESMA) fandt, at der bør gives mere tid til interessenter, 
således at de kan tilpasse sig de pågældende foranstaltninger. Ikrafttrædelsesdatoen for delegeret forordning (EU) 
2018/1229 bør derfor udsættes. 

(3) Delegeret forordning (EU) 2018/1229 bør derfor ændres. 

(4) Denne forordning er baseret på det udkast til reguleringsmæssige tekniske standarder, som ESMA har forelagt 
Kommissionen. 

(5) Anvendelsesområdet for og den forventede indvirkning af denne ændring er begrænset, da den kun vedrører en 
mindre udsættelse af den dato, fra hvilken den nye ordning om afviklingsdisciplin vil finde anvendelse, og da 
markedsdeltagerne allerede har givet deres input. ESMA har ikke gennemført åbne offentlige høringer. ESMA har 
ikke desto mindre foretaget en analyse af de potentielle relaterede omkostninger og fordele samt anmodet om 
rådgivning fra interessentgruppen for værdipapirer og markeder, der er nedsat i henhold artikel 37 i Europa- 
Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1095/2010 (3). Ved udarbejdelsen af udkastet til reguleringsmæssige 
tekniske standarder har ESMA også samarbejdet med medlemmerne af Det Europæiske System af Centralbanker. 
Interessenter har også kontaktet Kommissionen til støtte for en udsættelse af ikrafttrædelsesdatoen for delegeret 
forordning (EU) 2018/1229 — 

(1) EUT L 257 af 28.8.2014, s. 1. 
(2) Kommissionens delegerede forordning (EU) 2018/1229 af 25. maj 2018 om supplerende regler til Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU) nr. 909/2014 for så vidt angår reguleringsmæssige tekniske standarder vedrørende afviklingsdisciplin (EUT L 230 af 
13.9.2018, s. 1). 

(3) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1095/2010 af 24. november 2010 om oprettelse af en europæisk 
tilsynsmyndighed (Den Europæiske Værdipapir- og Markedstilsynsmyndighed), om ændring af afgørelse nr. 716/2009/EF og om 
ophævelse af Kommissionens afgørelse 2009/77/EF (EUT L 331 af 15.12.2010, s. 84). 
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VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Ændring af delegeret forordning (EU) 2018/1229 

Artikel 42 i delegeret forordning (EU) 2018/1229 affattes således: 

»Artikel 42 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft den 1. februar 2021.« 

Artikel 2 

Ikrafttræden og anvendelse 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. maj 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/1213 

af 21. august 2020 

om de plantesundhedsmæssige foranstaltninger for indførsel til Unionen af visse planter, 
planteprodukter og andre objekter, som er udgået fra bilaget til gennemførelsesforordning (EU) 

2018/2019 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/2031 af 26. oktober 2016 om beskyttelsesfor­
anstaltninger mod planteskadegørere og om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 228/2013, 
(EU) nr. 652/2014 og (EU) nr. 1143/2014 og om ophævelse af Rådets direktiv 69/464/EØF, 74/647/EØF, 93/85/EØF, 
98/57/EF, 2000/29/EF, 2006/91/EF og 2007/33/EF (1), særlig artikel 42, stk. 4, tredje afsnit, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/2019 (2) oprettes der på grundlag af en foreløbig 
risikovurdering en liste over højrisikoplanter, -planteprodukter og andre objekter. 

(2) Hvis det på grundlag af en risikovurdering konkluderes, at en plante, et planteprodukt eller andet objekt med 
oprindelse i et tredjeland, en gruppe af tredjelande eller et specifikt område i det pågældende tredjeland udgør en 
uacceptabel risiko, men at risikoen kan reduceres til et acceptabelt niveau ved anvendelse af visse foranstaltninger, 
skal Kommissionen i overensstemmelse med forordning (EU) 2016/2031 fjerne planten, planteproduktet eller andet 
objekt fra listen i forordning (EU) 2018/2019 og tilføje den/det til den liste, der er omhandlet i artikel 41, stk. 2, i 
forordning (EU) 2016/2031. 

(3) I bilaget til gennemførelsesforordning (EU) 2018/2019 er arterne Albizia Durazz. og Robinia L. medtaget som 
højrisikoplanter. 

(4) Den 24. januar 2019 indgav Israel en anmodning til Kommissionen om eksport til Unionen af hvilende podede 
barrodsplanter til plantning, med en diameter på højst 2,5 cm af arten Albizia julibrissin Durazzini og af hvilende 
podede barrodsplanter til plantning med en diameter på højst 2,5 cm af arten Robinia pseudoacacia L. (»planterne«). 
Anmodningen var ledsaget af de respektive tekniske dossierer. 

(5) Den 13. januar 2020 offentliggjorde Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (»autoriteten«) en videnskabelig 
udtalelse om varerisikovurderingen af Albizia julibrissin-planter fra Israel (3). Autoriteten identificerede Aonidiella 
orientalis, et artskompleks, der omfatter Euwallacea fornicatus sensu stricto, Euwallacea fornicatior, Euwallacea 
whitforiodendrus og Euwallacea kuroshio (»Euwallacea fornicatus sensu lato«) og Fusarium euwallaceae (»skadegørerne«) 
som skadegørere, der er relevante for de pågældende planter, vurderede de risikobegrænsende foranstaltninger 
beskrevet i dossieret for disse skadegørere og anslog sandsynligheden for skadegørerfrihed for hver skadegører 
forbundet med den pågældende vare. 

(6) Den 2. marts 2020 offentliggjorde autoriteten en videnskabelig udtalelse om varerisikovurderingen af Robinia 
pseudoacacia-planter fra Israel (4). Den identificerede Euwallacea fornicatus sensu lato og Fusarium euwallaceae som 
skadegørere, der er relevante for planterne, vurderede de risikobegrænsende foranstaltninger beskrevet i dossieret 
for disse skadegørere og anslog sandsynligheden for skadegørerfrihed for hver skadegører forbundet med den 
pågældende vare. 

(1) EUT L 317 af 23.11.2016, s. 4. 
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/2019 af 18. december 2018 om oprettelse af en midlertidig liste over 

højrisikoplanter, -planteprodukter eller andre -objekter, jf. artikel 42 i forordning (EU) 2016/2031, og en liste over planter, for hvilke 
der ikke kræves plantesundhedscertifikater ved indførelse på Unionens område, jf. artikel 73 i nævnte forordning (EUT L 323 af 
19.12.2018, s. 10). 

(3) EFSA PLH Panel (EFSA's ekspertpanel for plantesundhed), 2020. Scientific Opinion on the commodity risk assessment of Albizia 
julibrissin plants from Israel. EFSA Journal 2020;18(1):5941. https://doi.org/10.2903/j.efsa.2020.5941. 

(4) EFSA PLH Panel (EFSA's ekspertpanel for plantesundhed), 2020. Scientific Opinion on the commodity risk assessment of Robinia 
pseudoacacia plants from Israel. EFSA Journal 2020;18(3):6039. https://doi.org/10.2903/j.efsa.2020.6039. 
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(7) Efter disse udtalelser fjernede Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2020/1214 (5) planterne fra listen 
over højrisikoplanter i gennemførelsesforordning (EU) 2018/2019. 

(8) På grundlag af disse udtalelser anses den plantesundhedsmæssige risiko ved indførsel til Unionen af planterne 
endvidere for at være reduceret til et acceptabelt niveau ved anvendelse af foranstaltninger til at håndtere risikoen 
ved skadegørerne. Sådanne foranstaltninger bør derfor vedtages for at sikre den plantesundhedsmæssige beskyttelse 
af Unionens område mod indførsel af planterne til Unionen. 

(9) Euwallacea fornicatus tilhører familien Scolytidae (ikke-europæisk), som er opført på listen i bilag II til Kommissionens 
gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 (6) som en gruppe af EU-karantæneskadegørere. En skadegørerrisiko­
vurdering foretaget af Spanien (7) og en rapport (8) offentliggjort af Plantebeskyttelsesorganisationen for Europa og 
Middelhavsområderne (»EPPO«) er tilgængelige for Euwallacea fornicatus sensu lato, hvori der foreslås 
risikobegrænsende foranstaltninger. De foranstaltninger, der foreslås af Israel i dossieret, bør suppleres med de 
foreslåede foranstaltninger i skadegørerrisikovurderingen og i rapporten. De vedtagne foranstaltninger kan tages op 
til revision i lyset af yderligere videnskabelige og tekniske oplysninger. 

(10) Aonidiella orientalis og Fusarium euwallaceae er endnu ikke opført på listen over EU-karantæneskadegørere i 
gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072, men de opfylder muligvis kriterierne for opførelse efter en yderligere 
fuldstændig risikovurdering. Foranstaltningerne vedrørende de to skadegørere er baseret på de foranstaltninger, 
Israel har beskrevet i dossieret. Hvis det fastslås, at skadegørerne opfylder betingelserne, vil de blive opført på listen i 
bilag II til gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072, og de relevante planter vil blive opført i bilag VII til nævnte 
forordning, sammen med de respektive foranstaltninger, når der foreligger en fuldstændig risikovurdering af de 
pågældende skadegørere, der berettiger opførelserne. Nærværende forordning bør derefter tages op til revision i 
overensstemmelse hermed. 

(11) For at opfylde EU's forpligtelser, der følger af Verdenshandelsorganisations aftale om anvendelsen af sundheds- og 
plantesundhedsforanstaltninger, bør import af disse varer genoptages hurtigst muligt. Derfor bør nærværende 
forordning træde i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen. 

(12) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Genstand 

Denne forordning fastsætter de plantesundhedsmæssige foranstaltninger for indførsel til Unionen fra tredjelande af planter, 
planteprodukter og andre objekter, som er udgået fra bilaget til gennemførelsesforordning (EU) 2018/2019. 

(5) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2020/1214 af 21. august 2020 om ændring af gennemførelsesforordning (EU) 
2018/2019 for så vidt angår træ af Ulmus L. og visse planter til plantning af Albizia julibrissin Durazzini og Robinia pseudoacacia L. med 
oprindelse i Israel (se side 12 i denne EUT). 

(6) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 af 28. november 2019 om ensartede betingelser for gennemførelsen af 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/2031 for så vidt angår beskyttelsesforanstaltninger mod planteskadegørere og 
om ophævelse af Kommissionens forordning (EF) nr. 690/2008 og om ændring af Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 
2018/2019 (EUT L 319 af 10.12.2019, s. 1). 

(7) Pest Risk Analysis for the Ambrosia Beetle Euwallacea sp. including all the species within the genus Euwallacea that are morphologically 
similar to E.fornicatus. Ministerio de Agricultura Alimentacion y Medio Ambiante. Spanien, november 2015. https://pra.eppo.int/ 
getfile/1517056f-e553-4617-aaee-13d180cb5bc3. 

(8) Report of a Pest Risk Analysis for Euwallacea fornicatus sensu lato and Fusarium euwallaceae (EPPO, 2017). https://pra.eppo.int/getfile/ 
ef7ea29b-e0ea-456f-a4a5-04c2a119a807. 
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Artikel 2 

Foranstaltninger vedrørende indførsel til Unionen af visse planter, planteprodukter og andre objekter med 
oprindelse i tredjelande 

Planter, planteprodukter og andre objekter med oprindelse i de respektive tredjelande, som opført på listen i bilaget, må kun 
indføres til Unionens område, hvis de overholder de tilsvarende foranstaltninger i bilaget. 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 21. august 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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BILAG 

Liste over planter, planteprodukter og andre objekter med oprindelse i tredjelande og de tilsvarende 
foranstaltninger vedrørende indførsel til Unionens område, jf. artikel 2 

Planter, planteprodukter og andre 
objekter KN-kode Oprindelsestred-

jelande Foranstaltninger 

1. Hvilende podede barrods­
planter til plantning med 
en diameter på højst 2,5 
cm af Albizia julibrissin Du­
razzini 

ex 0602 90 41 
ex 0602 90 45 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 48 

Israel a) Det er officielt konstateret, at: 
i) planterne er frie for Euwallacea fornicatus sen­

su lato og Fusarium euwallaceae 

ii) planterne i hele deres levetid er blevet dyrket 
på et produktionssted, der er registreret og 
under tilsyn af den nationale plantesundheds­
myndighed i oprindelseslandet. Registrerin­
gen har omfattet de respektive produktions­
anlæg inden for produktionsstedet 

iii) planterne opfylder en af følgende betingelser: 
1. planterne har en diameter på under 2 cm 

nederst på stænglen 
eller 

2. planterne er blevet dyrket i et anlæg med 
fuldstændig fysisk beskyttelse mod ind­
slæbning af Euwallacea fornicatus sensu lato 
i mindst seks måneder før eksport, som 
underkastes officielle inspektioner på pas­
sende tidspunkter, og som er fundet frit 
for skadegøreren, bekræftet mindst med 
fælder, der kontrolleres mindst hver fjerde 
uge, herunder umiddelbart før flytning 
eller 

3. planterne er blevet dyrket i et produkti­
onsanlæg, der er fundet frit for Euwallacea 
fornicatus sensu lato og Fusarium euwalla­
ceae siden begyndelsen af den seneste hele 
vækstperiode, bekræftet for Euwallacea 
fornicatus sensu lato mindst med fælder, 
under officielle inspektioner foretaget 
mindst hver fjerde uge; i tilfælde af mis­
tanke om forekomst af en af de to skade­
gørere i produktionsanlægget, er der fore­
taget passende behandlinger mod 
skadegørerne for at sikre, at de ikke fore­
kommer; der er etableret en zone på 1 km, 
der overvåges på passende tidspunkter for 
Euwallacea fornicatus sensu lato og Fusari­
um euwallaceae, og hvis en af de to skade­
gørere findes på værtsplanter, skal de på­
gældende planter omgående bortryddes 
og destrueres 
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Planter, planteprodukter og andre 
objekter KN-kode Oprindelsestred-

jelande Foranstaltninger 

iv) umiddelbart forud for eksporten er sendinger 
af planter med en diameter på mindst 2 cm 
nederst på stænglen blevet underkastet en of­
ficiel inspektion for forekomst af skadegøre­
ren, særlig i planternes stængler og grene, her­
under ved den destruktive metode. Antallet af 
prøver med henblik på inspektion skal gøre 
det muligt at påvise en angrebsgrad på mindst 
1 % med et konfidensniveau på 99 %. 

b) Plantesundhedscertifikaterne for de pågældende 
planter inkluderer under overskriften »Tillægser­
klæring:« 

i) følgende angivelse: »Denne sending opfylder 
betingelserne i Kommissionens gennemførel­
sesforordning (EU) 2020/1213« 

ii) nærmere angivelse af: 
— hvilket krav i litra a), nr. iii), i denne række 

er opfyldt, og 
— de(t) registrerede produktionsanlæg. 

2. Hvilende podede barrods­
planter til plantning med 
en diameter på højst 2,5 
cm af Albizia julibrissin Du­
razzini 

ex 0602 90 41 
ex 0602 90 45 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 48 

Israel a) Det er officielt konstateret, at: 
i) planterne er frie for Aonidiella orientalis 

ii) planterne i hele deres levetid er blevet dyrket 
på et produktionssted, der er registreret og 
under tilsyn af den nationale plantesundheds­
myndighed i oprindelseslandet. Registrerin­
gen har omfattet de respektive produktions­
anlæg inden for produktionsstedet. 
Produktionsstedet har også opfyldt et af føl­
gende krav: 

1. planterne er blevet dyrket i et anlæg med 
fuldstændig fysisk beskyttelse mod ind­
slæbning af Aonidiella orientalis i mindst 
seks måneder før eksport, som underka­
stes officielle inspektioner hver tredje uge, 
og som er fundet frit for skadegøreren, 
herunder umiddelbart før flytning 
eller 

2. produktionsanlægget er fundet frit for 
Aonidiella orientalis siden begyndelsen af 
den seneste hele vækstperiode under offi­
cielle inspektioner foretaget mindst hver 
tredje uge; i tilfælde af mistanke om fore­
komst af skadegøreren i produktionsan­
lægget, er der foretaget passende behand­
linger mod skadegøreren for at sikre, at 
den ikke forekommer; der er etableret en 
zone på 100 m, der overvåges på pas­
sende tidspunkter for Aonidiella orientalis, 
og hvis skadegøreren findes på værtsplan­
ter, skal de pågældende planter omgående 
bortryddes og destrueres 
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Planter, planteprodukter og andre 
objekter KN-kode Oprindelsestred-

jelande Foranstaltninger 

iii) umiddelbart forud for eksporten er sendinger 
af planterne blevet underkastet en officiel in­
spektion for forekomst af Aonidiella orientalis, 
særlig i planternes stængler og grene. Antallet 
af prøver med henblik på inspektion skal gø­
re det muligt at påvise en angrebsgrad på 
mindst 1 % med et konfidensniveau på 99 %. 

b) Plantesundhedscertifikaterne for de pågældende 
planter inkluderer under overskriften »Tillægser­
klæring:« 

i) følgende angivelse: »Denne sending opfylder 
betingelserne i Kommissionens gennemførel­
sesforordning (EU) 2020/1213«. 

ii) nærmere angivelse af: 
— hvilket krav i litra a), nr. ii), i denne række 

er opfyldt, og 
— de(t) registrerede produktionsanlæg. 

3. Hvilende podede barrods­
planter til plantning med 
en diameter på højst 2,5 
cm af Robinia pseudoacacia L. 

ex 0602 90 41 
ex 0602 90 45 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 48 

Israel a) Det er officielt konstateret, at: 
i) planterne er frie for Euwallacea fornicatus sen­

su lato og Fusarium euwallaceae 

ii) planterne i hele deres levetid er blevet dyrket 
på et produktionssted, der er registreret og 
under tilsyn af den nationale plantesundheds­
myndighed i oprindelseslandet. Registrerin­
gen har omfattet de respektive produktions­
anlæg inden for produktionsstedet 

iii) planterne opfylder en af følgende betingelser: 
1. planterne har en diameter på under 2 cm 

nederst på stænglen 
eller 

2. planterne er blevet dyrket i et anlæg med 
fuldstændig fysisk beskyttelse mod ind­
slæbning af Euwallacea fornicatus sensu lato 
i mindst seks måneder før eksport, som 
underkastes officielle inspektioner på pas­
sende tidspunkter, og som er fundet frit 
for skadegøreren, bekræftet mindst med 
fælder, der kontrolleres mindst hver fjerde 
uge, herunder umiddelbart før flytning 
eller 

3. planterne er blevet dyrket i et produkti­
onsanlæg, der er fundet frit for Euwallacea 
fornicatus sensu lato og Fusarium euwalla­
ceae siden begyndelsen af den seneste hele 
vækstperiode, bekræftet for Euwallacea 
fornicatus sensu lato mindst med fælder, 
under officielle inspektioner foretaget 
mindst hver fjerde uge; i tilfælde af mis­
tanke om forekomst af en af de to skade­
gørere i produktionsanlægget, er der fore­
taget passende behandlinger mod 
skadegørerne for at sikre, at de ikke fore­
kommer; der er etableret en zone på 1 km, 
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Planter, planteprodukter og andre 
objekter KN-kode Oprindelsestred-

jelande Foranstaltninger 

der overvåges på passende tidspunkter for 
Euwallacea fornicatus sensu lato og Fusari­
um euwallaceae, og hvis en af de to skade­
gørere findes på værtsplanter, skal de på­
gældende planter omgående bortryddes 
og destrueres 

iv) umiddelbart forud for eksporten er sendinger 
af planter med en diameter på mindst 2 cm 
nederst på stænglen blevet underkastet en of­
ficiel inspektion for forekomst af skadegøre­
ren, særlig i planternes stængler og grene, her­
under ved den destruktive metode. Antallet af 
prøver med henblik på inspektion skal gøre 
det muligt at påvise en angrebsgrad på mindst 
1 % med et konfidensniveau på 99 %. 

b) Plantesundhedscertifikaterne for de pågældende 
planter inkluderer under overskriften »Tillægser­
klæring:« 

i) følgende erklæring: »Denne sending opfylder 
betingelserne i Kommissionens gennemførel­
sesforordning (EU) 2020/1213«. 

ii) nærmere angivelse af: 

— hvilket krav i litra a), nr. iii), i denne række 
er opfyldt, og 

— de(t) registrerede produktionsanlæg.   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/1214 

af 21. august 2020 

om ændring af gennemførelsesforordning (EU) 2018/2019 for så vidt angår træ af Ulmus L. og visse 
planter til plantning af Albizia julibrissin Durazzini og Robinia pseudoacacia L. med oprindelse i Israel 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/2031 af 26. oktober 2016 om beskyttelsesfor­
anstaltninger mod planteskadegørere og om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 228/2013, 
(EU) nr. 652/2014 og (EU) nr. 1143/2014 og om ophævelse af Rådets direktiv 69/464/EØF, 74/647/EØF, 93/85/EØF, 
98/57/EF, 2000/29/EF, 2006/91/EF og 2007/33/EF (1), særlig artikel 42, stk. 4, første og tredje afsnit, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/2019 (2) oprettes der på grundlag af en foreløbig 
risikovurdering en liste over højrisikoplanter, -planteprodukter og andre objekter. 

(2) Ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/2018 (3) er der fastsat særlige regler om den procedure, 
der skal følges for at udarbejde den risikovurdering af højrisikoplanter, -planteprodukter og andre -objekter, som er 
omhandlet i artikel 42, stk. 4, i forordning (EU) 2016/2031. 

(3) Efter en foreløbig risikovurdering blev 35 planter til plantning med oprindelse i alle tredjelande opført i bilaget til 
gennemførelsesforordning (EU) 2018/2019 som højrisikoplanter, og blandt disse findes slægterne Albizia Durazz. 
og Robinia L. 

(4) Den 24. januar 2019 indgav Israel en anmodning til Kommissionen om eksport til Unionen af hvilende podede 
barrodsplanter til plantning, med en diameter på højst 2,5 cm af arten Albizia julibrissin Durazzini og af hvilende 
podede barrodsplanter til plantning med en diameter på højst 2,5 cm af arten Robinia pseudoacacia L. Anmodningen 
var ledsaget af de respektive tekniske dossierer. 

(5) Den 13. januar 2020 offentliggjorde Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (»autoriteten«) en videnskabelig 
udtalelse om varerisikovurderingen af Albizia julibrissin-planter fra Israel (4). Autoriteten identificerede Aonidiella 
orientalis, et artskompleks, der omfatter Euwallacea fornicatus sensu stricto, Euwallacea fornicatior, Euwallacea 
whitforiodendrus og Euwallacea Kuroshio (»Euwallacea fornicatus sensu lato«) og Fusarium euwallaceae som skadegørere, 
der er relevante for udtalelsen, vurderede de risikobegrænsende foranstaltninger beskrevet i dossieret for disse 
skadegørere og anslog sandsynligheden for skadegørerfrihed for hver skadegører forbundet med den pågældende 
vare. 

(1) EUT L 317 af 23.11.2016, s. 4. 
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/2019 af 18. december 2018 om oprettelse af en midlertidig liste over 

højrisikoplanter, -planteprodukter eller andre -objekter, jf. artikel 42 i forordning (EU) 2016/2031, og en liste over planter, for hvilke 
der ikke kræves plantesundhedscertifikater ved indførelse på Unionens område, jf. artikel 73 i nævnte forordning (EUT L 323 af 
19.12.2018, s. 10). 

(3) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/2018 af 18. december 2018 om særlige regler om den procedure, der skal følges 
for at udarbejde den risikovurdering af højrisikoplanter, -planteprodukter og andre -objekter, som er omhandlet i artikel 42, stk. 1, i 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/2031 (EUT L 323 af 19.12.2018, s. 7). 

(4) EFSA PLH Panel (EFSA's ekspertpanel for plantesundhed), 2020. Scientific Opinion on the commodity risk assessment of Albizia 
julibrissin plants from Israel. EFSA Journal 2020;18(1):5941. https://doi.org/10.2903/j.efsa.2020.5941. 
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(6) Den 2. marts 2020 offentliggjorde autoriteten en videnskabelig udtalelse om varerisikovurderingen af Robinia 
pseudoacacia-planter fra Israel (5). Den identificerede Euwallacea fornicatus sensu lato og Fusarium euwallaceae som 
skadegørere, der er relevante for udtalelsen, vurderede de risikobegrænsende foranstaltninger beskrevet i dossieret 
for disse skadegørere og anslog sandsynligheden for skadegørerfrihed for hver skadegører forbundet med den 
pågældende vare. 

(7) På grundlag af disse udtalelser vurderes den plantesundhedsmæssige risiko ved indførsel i Unionen af hvilende 
podede barrodsplanter til plantning med en diameter på højst 2,5 cm af Albizia julibrissin Durazzini og Robinia 
pseudoacacia L. med oprindelse i Israel til at være reduceret til et acceptabelt niveau, forudsat at der anvendes egnede 
risikobegrænsende foranstaltninger vedrørende skadegørere forbundet med de pågældende planter til plantning. Da 
der er fastsat egnede foranstaltninger i Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2020/1213 (6), bør disse 
planter til plantning ikke længere anses for at være højrisikoplanter og bør derfor udgå af bilaget til gennemførelses­
forordning (EU) 2018/2019. 

(8) Efter en foreløbig risikovurdering blev træ af Ulmus L. opført på listen over højrisikoplanter, -planteprodukter og 
andre -objekter som en potentiel vej for indslæbning og etablering i Unionen af skadegøreren Saperda tridentata 
Olivier, en skadegører, som ikke er opført som en EU-karantæneskadegører. Efter optagelsen af Ulmus L. på listen 
over højrisikoplanter, -planteprodukter og andre -objekter anmodede Kommissionen autoriteten om at foretage en 
skadegørerrisikovurdering af Saperda tridentata Olivier, der undersøgte indgangsveje, spredning, etablering og 
muligheder for risikobegrænsning med særlig vægt på veje for træ af Ulmus L. 

(9) Den 10. januar 2020 offentliggjorde autoriteten en videnskabelig udtalelse om kategorisering af skadegøreren 
Saperda tridentata Olivier (7). Den konkluderede, at Saperda tridentata Olivier opfylder kriteriet for karantæne­
skadegører vedrørende indførsel til Unionens område. På grund af utilstrækkelige data kunne den imidlertid ikke 
konkludere, om Saperda tridentata Olivier opfylder kriterierne efter indførsel vedrørende etablering, spredning og 
mulig virkning i Unionen. Det er derfor ikke berettiget at opføre skadegøreren Saperda tridentata Olivier på listen 
over EU-karantæneskadegørere. I lyset af den vurderede risiko ved den pågældende skadegører i forbindelse med træ 
af Ulmus L. bør træ af Ulmus L. derfor ikke længere anses for at være et højrisikoplanteprodukt og bør derfor udgå af 
bilaget til gennemførelsesforordning (EU) 2018/2019. 

(10) For at opfylde EU's forpligtelser, der følger af Verdenshandelsorganisations aftale om anvendelsen af sundheds- og 
plantesundhedsforanstaltninger (8), bør import af disse varer genoptages hurtigst muligt. Derfor bør nærværende 
forordning træde i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen. 

(11) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Ændring af gennemførelsesforordning (EU) 2018/2019 

Bilag I til gennemførelsesforordning (EU) 2018/2019 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

(5) EFSA PLH Panel (EFSA's ekspertpanel for plantesundhed), 2020. Scientific Opinion on the commodity risk assessment of Robinia 
pseudoacacia plants from Israel. EFSA Journal 2020;18(3):6039. https://doi.org/10.2903/j.efsa.2020.6039. 

(6) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2020/1213 af 21. august 2020 om de plantesundhedsmæssige foranstaltninger for 
indførsel til Unionen af visse planter, planteprodukter og andre objekter, som er udgået fra bilaget til gennemførelsesforordning (EU) 
2018/2019 (se side 5 i denne EUT) 

(7) EFSA PLH Panel (EFSA's ekspertpanel for plantesundhed), EFSA Journal 2020;18(1):5940. https://doi.org/10.2903/j.efsa.2020.5940. 
(8) Verdenshandelsorganisations aftale om anvendelsen af sundheds- og plantesundhedsforanstaltninger (SPS-aftalen), https://www.wto. 

org/english/tratop_e/sps_e/spsagr_e.htm. 
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Artikel 2 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 21. august 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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BILAG 

I bilag I til gennemførelsesforordning (EU) 2018/2019 foretages følgende ændringer: 

1) Overskriften ændres til »BILAG«. 

2) I punkt 1 foretages følgende ændringer i anden kolonne, »Beskrivelse«: 

a) Rækken vedrørende »Albizia Durazz.« affattes således: 

»Albizia Durazz., bortset fra hvilende podede barrodsplanter til plantning med en diameter på højst 2,5 cm af Albizia 
julibrissin Durazzini, med oprindelse i Israel«. 

b) Rækken vedrørende »Robinia L.« affattes således: 

»Robinia L., bortset fra hvilende podede barrodsplanter til plantning med en diameter på højst 2,5 cm af Robinia 
pseudoacacia L., med oprindelse i Israel«. 

3) Punkt 4 udgår.   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/1215 

af 21. august 2020 

om at gøre importen af ekstruderet aluminium med oprindelse i Folkerepublikken Kina til genstand 
for registrering 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/1036 af 8. juni 2016 om beskyttelse mod 
dumpingimport fra lande, der ikke er medlemmer af Den Europæiske Union (1) (»grundforordningen«), særlig artikel 14, 
stk. 5, 

efter at have underrettet medlemsstaterne, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Den 14. februar 2020 offentliggjorde Europa-Kommissionen (»Kommissionen«) en meddelelse i Den Europæiske 
Unions Tidende (2) (»indledningsmeddelelsen«) om indledning af en antidumpingprocedure vedrørende importen til 
Unionen af ekstruderet aluminium med oprindelse i Folkerepublikken Kina (»Kina«) som følge af en klage, der blev 
indgivet den 3. januar 2020 af European Aluminium (»klageren« eller »EA«) på vegne af producenter, der tegnede sig 
for mere end 25 % af den samlede EU-produktion af ekstruderet aluminium. 

1. VARE, DER SKAL GØRES TIL GENSTAND FOR REGISTRERING 

(2) Den vare, der skal gøres til genstand for registrering (»den pågældende vare«), er stænger, profiler (også hule), rør, ikke 
samlede, også forarbejdet til brug i konstruktioner (f.eks. afkortede, borede, bøjede, skråtskårne, med gevind), af 
aluminium, også ulegeret, indeholdende højst 99,3 % aluminium (»den undersøgte vare«) med oprindelse i Kina. 

(3) Følgende varer er ikke omfattet: 

i) varer, der er fastgjort (f.eks. ved svejsning eller med skruer, bolte, møtrikker og lignende varer), så de udgør 
underenheder 

ii) svejsede rør 

iii) varer i et pakket sæt med de dele, der er nødvendige for at samle en færdigvare uden yderligere efterbehandling 
eller tilvirkning af delene (»færdigvaresæt«). 

(4) Den pågældende vare tariferes i øjeblikket under KN-kode ex 7604 10 10, ex 7604 10 90, 7604 21 00, 7604 29 10, 
7604 29 90, ex 7608 10 00, 7608 20 81, 7608 20 89 og ex 7610 90 90 (Taric-kode 7604 10 10 11, 
7604 10 90 11, 7604 10 90 25, 7604 10 90 80, 7608 10 00 11, 7608 10 00 80 og 7610 90 90 10). KN- og Taric- 
koderne angives kun til orientering. 

2. ANMODNINGEN 

(5) Den 23. juni 2020 indgav klageren en anmodning om registrering, jf. grundforordningens artikel 14, stk. 5. Klageren 
anmodede om, at importen af den pågældende vare gøres til genstand for registrering, således at der senere kan 
anvendes foranstaltninger mod denne import fra datoen for en sådan registrering, forudsat at alle betingelserne i 
grundforordningen er opfyldt. 

3. BEGRUNDELSE FOR REGISTRERING 

(6) I henhold til grundforordningens artikel 14, stk. 5, kan Kommissionen pålægge toldmyndighederne at tage de 
nødvendige skridt til at registrere importen, således at der senere kan anvendes foranstaltninger mod denne import 
fra datoen for en sådan registrering, forudsat at alle betingelserne i grundforordningen er opfyldt. Importen kan 
gøres til genstand for registrering efter anmodning fra EU-erhvervsgrenen, hvis anmodningen herom indeholder 
tilstrækkelige beviser til at begrunde en sådan foranstaltning. 

(1) EUT L 176 af 30.6.2016, s. 21. 
(2) EUT C 51 af 14.2.2020, s. 26. 
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(7) Ifølge klageren er registreringen berettiget, eftersom den pågældende vare dumpes. EU-erhvervsgrenen forvoldes 
væsentlig skade som følge af en stigning i importen i form af markedsandele til lave priser, hvilket vil undergrave 
den afhjælpende virkning af den mulige endelige told. 

(8) Kommissionen har undersøgt anmodningen i lyset af grundforordningens artikel 10, stk. 4. Kommissionen 
efterprøvede, om importørerne havde kendskab til eller burde have haft kendskab til dumpingen, for så vidt angår 
omfanget af dumpingen og den påståede eller konstaterede skade. Kommissionen undersøgte også, hvorvidt der var 
en yderligere betydelig stigning i importen, som på baggrund af tidspunktet for den og omfanget af den samt andre 
omstændigheder i alvorlig grad ville kunne undergrave den afhjælpende virkning af den endelige antidumpingtold, 
der skal anvendes. 

3.1. Importørernes kendskab til dumpingen, omfanget heraf og den påståede skade 

(9) For så vidt angår dumping har Kommissionen på dette stadie tilstrækkelige beviser for, at den pågældende vare 
importeres fra Kina til dumpingpriser. 

(10) Klageren fremlagde navnlig beviser for dumping baseret på en sammenligning af en beregnet normal værdi på 
grundlag af produktions- og salgsomkostninger, der afspejler ikke-fordrejede priser eller referenceværdier, der er 
fastsat i overensstemmelse med grundforordningens artikel 2, stk. 6a, litra a), og eksportprisen (ab fabrik) på den 
pågældende vare ved salg til eksport til Unionen. På dette grundlag er de beregnede dumpingmargener betydelige 
for Kina, dvs. op til 37 %. 

(11) Disse oplysninger fremgik af indledningsmeddelelsen. 

(12) Med hensyn til dette forhold gjorde en ikke-forretningsmæssigt forbundet importør indsigelse mod den ønskede 
registrering af importen og anførte, at det ikke er muligt at fastslå, om der tidligere har fundet dumping sted, fordi 
undersøgelsen endnu ikke er afsluttet. 

(13) I artikel 10, stk. 4, litra c), kræves det imidlertid ikke, at der tidligere har fundet dumping sted. Det kræves i stedet, at 
der tidligere har fundet dumping sted, eller at importøren havde kendskab til eller burde have haft kendskab til 
dumping. 

(14) Med offentliggørelsen af indledningsmeddelelsen i Den Europæiske Unions Tidende havde importørerne kendskab til 
eller burde i det mindste have haft kendskab til dumpingen. Indledningsmeddelelsen er et offentligt dokument, der 
er tilgængeligt for alle interesserede parter, herunder især importører. Desuden har importørerne i deres egenskab af 
interesserede parter i undersøgelsen adgang til den ikke-fortrolige udgave af klagen. Kommissionen fandt derfor, at 
importørerne havde kendskab til eller burde have haft kendskab til den påståede dumpingpraksis, omfanget heraf 
og den påståede skade på det pågældende tidspunkt. 

(15) Klageren har fremlagt beviser for, at importen af den undersøgte vare fra det pågældende land er steget generelt både 
i absolutte tal og i markedsandele. De beviser, som er blevet fremlagt af klageren, viser, at i perioden marts-maj 2020 
har mængden af og priserne på den pågældende importerede vare bl.a. haft negative virkninger for EU- 
erhvervsgrenens salgsmængder, prisniveau og markedsandel, hvilket har haft betydelige negative følger for EU- 
erhvervsgrenens samlede resultater. 

(16) Kommissionen konkluderede derfor, at det første kriterium for registrering var opfyldt. 

3.2. Yderligere betydelig stigning i importen 

(17) I sin anmodning om registrering af importen fremlagde klageren dokumentation for en yderligere betydelig stigning 
i importen. Hertil anvendte klageren den metode, der er beskrevet i klagen, til at beregne importmængden i perioden 
marts-maj 2020 og sammenlignede disse mængder med de samme måneder i 2019. I overensstemmelse med den 
metode, der er anvendt i klagen, var de KN-koder, der blev behandlet, 7604 21 00, 7604 29 10, 7604 29 90, 
7608 20 81, 7608 20 89 og ex 7610 90 90. For så vidt angår sidstnævnte KN-kode, fastholdt klageren sit skøn, dvs. 
at 95 % af mængderne under denne kode bestod af den pågældende vare. 
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(18) I løbet af undersøgelsen har Kommissionen undersøgt, om importmængderne fra Kina bør beregnes efter den 
ovenfor beskrevne metode (dvs. metoden i klagen), eller om en anden metode kunne være mere hensigtsmæssig. Til 
dette formål blev der anmodet om bemærkninger og oplysninger fra interesserede parter, og GD TAXUD og de 
nationale toldmyndigheder blev anmodet om at foretage undersøgelser og fremlægge oplysninger. Kommissionen 
undersøger også fortrolige Taric-data for at fastslå, om de er relevante for analysen. Denne del af antidumpingun­
dersøgelsen er endnu ikke afsluttet. I denne forbindelse bemærkede Kommissionen, at importen under de yderligere 
KN-koder, der er nævnt i indledningsmeddelelsen (se også betragtning 4), var ubetydelig (3). På nuværende tidspunkt 
fandt Kommissionen det derfor hensigtsmæssigt i forbindelse med analysen af denne anmodning at undersøge 
forhøjelsen af importkravet i relation til de KN-koder, der er foreslået i klagen, og under hensyntagen til to scenarier. 
Det første er den metode, der er beskrevet i klagen, hvor der anvendes seks KN-koder, og den anden er baseret på de 
samme ovenfor nævnte KN-koder, dog med undtagelse af KN-kode ex 7610 90 90. Begge metoder anvender 
ottecifrede KN-kodedata i lyset af den igangværende analyse. 

(19) På grundlag af den første metode (dvs. den i klagen) faldt importmængden fra Kina til Unionen i absolutte tal med ca. 
17 % i perioden marts-maj 2020 i forhold til de samme måneder i 2019 ifølge oplysninger i anmodningen, som 
Kommissionen krydstjekkede med oplysninger i sagsakterne. Dette synes at være i overensstemmelse med den 
generelle nedgang i importen og forbruget i perioden marts-maj 2020 som følge af markedsforholdene i tilknytning 
til covid-19. Klageren fremlagde imidlertid også bevis for, at EU-erhvervsgrenens produktion og salg faldt med 28 % i 
samme periode, men samtidig steg importen med oprindelse i Kina fra ca. 10 % i marts-maj 2019 til omkring 12 % i 
marts-maj 2020, hvilket er en stigning på 20 %. Således steg importen fra Kina i perioden marts-maj 2020 i forhold 
til forbruget. 

(20) Med hensyn til den anden metode, dvs. uden KN-kode 7610 90 90, indeholdt anmodningen dokumentation for, at 
importmængderne fra Kina faldt i absolutte tal med 16 % i perioden marts-maj 2020 i forhold til samme periode 
2019. Som nævnt ovenfor oplevede EU-erhvervsgrenen et fald i produktionen og salget på 28 % for den 
pågældende vare. Denne udvikling har betydet, at markedsandelen for importen med oprindelse i Kina er steget fra 
ca. 4,9 % i perioden marts-maj 2019 til ca. 5,6 % i perioden marts-maj 2020, hvilket er en stigning på 15 % i 
relative tal. 

(21) Med hensyn til dette forhold bemærkede en ikke-forretningsmæssigt forbundet importør, der gjorde indsigelse mod 
den ønskede registrering af importen, at den relative stigning i importen fra Kina, der blev registreret i marts-maj 
2020, kunne skyldes, at dette lands økonomiske aktivitet blev afbrudt og genoptaget tidligere end aktiviteten i 
Unionen. Ifølge samme importør kunne disse usædvanlige markedsvilkår have tilskyndet importører til at udvide 
deres lagerbeholdninger og drage fordel af de gunstige markedsvilkår. 

(22) Det kan i princippet ikke udelukkes, at timingen af de covid-19-relaterede forstyrrelser kunne have påvirket visse 
forsendelser. En tidsramme på 3 måneder er imidlertid tilstrækkelig lang til, at der kan foretages en meningsfuld 
vurdering af udviklingen i importen, også når der tages hensyn til de kendsgerninger og omstændigheder, som 
importøren har påpeget. Kommissionen fandt derfor, at perioden marts-maj 2020 er tilstrækkelig repræsentativ for 
den foreliggende analyse. 

(23) Desuden hævdede den samme importør, at virksomheder med tilstrækkelige finansielle midler kunne have oplagret 
importerede varer på grund af de gunstige markedsforhold. Hvis dette argument bekræftes, kan det ikke udgøre en 
grund til at modsætte sig den ønskede registrering, men vil tværtimod yderligere forklare og dermed bekræfte den 
beskrevne stigning i importen og således begrunde registreringen af importen. 

(24) En eksporterende producent modsatte sig også anmodningen om registrering. Ifølge denne producent er det ikke 
korrekt at sammenligne produktionen i Europa med importen på grund af de to processers forskellige karakter 
(industriel i forhold til kommerciel). Som anført i betragtning 19 faldt EU-erhvervsgrenens produktion og salg 
imidlertid. Sammenligningen af markedsandelene befinder sig derfor på samme niveau, nemlig for salget. Påstanden 
var således faktuelt ukorrekt og blev derfor afvist af Kommissionen. 

(3) Efter indledningen af undersøgelsen indførtes der kun ubetydelige mængder af den pågældende vare under de øvrige Taric-koder nævnt 
i betragtning 4 (7604 10 10 11, 7604 10 90 11, 7604 10 90 25, 7604 10 90 80, 7608 10 00 11 og 7608 10 00 80). 

DA Den Europæiske Unions Tidende L 275/18                                                                                                                                         24.8.2020   



(25) Den samme eksporterende producent forklarede også, at virkningerne af den økonomiske recession sandsynligvis 
har fået de eksporterende producenter til at koncentrere sig om hjemmemarkedet. På trods af dette steg 
markedsandelen af importen fra Kina i Unionen, som forklaret ovenfor. Den samme producent hævdede også, at 
dens salg til Unionen ikke fandt sted til dumpingpriser, og fremlagde beviser for faldet i dens salg til Unionen i 
perioden marts-maj 2020. Det bør imidlertid erindres, at betingelserne for registrering bør kontrolleres for hele EU- 
markedet og for al import fra Kina, og salgsmængderne for enkelte eksporterende producenter er derfor ikke 
relevante. Endelig fremlagde den eksporterende producent argumenter med hensyn til en påstået konkurrencebe­
grænsende strategi fra klagernes side, som imidlertid heller ikke er relevante for den foreliggende analyse. 

(26) Kommissionen konstaterede derfor, at ovennævnte tal i begge scenarier trods nedgangen i importerede varer i 
absolutte tal som følge af markedsforholdene viste, at der var tale om en betydelig stigning i importen i relative tal, 
og konkluderede således, at det andet kriterium for anmodningen om registrering også var opfyldt. 

3.3. Undergravning af toldens afhjælpende virkninger 

(27) Kommissionen har tilstrækkelige umiddelbare beviser for, at der vil opstå yderligere skade som følge af en fortsat 
stigning i importen fra Kina til stadigt faldende priser. 

(28) Som det fremgår af betragtning 19 og 20, er der tilstrækkeligt bevis for, at importen fra Kina under anvendelse af 
begge metoder havde vundet markedsandele i perioden marts-maj 2020, og at EU-erhvervsgrenens markedsandel 
faldt fra omkring 78 % til 74 % i denne periode. 

(29) Desuden indeholdt anmodningen dokumentation for de gennemsnitlige priser på importen fra Kina. Kommissionen 
krydstjekkede disse oplysninger med oplysninger i sagsakterne. Den gennemsnitlige importpris for de 5 koder under 
pos. 7604 og 7608 faldt fra 3 029 EUR/ton i perioden marts-maj 2019 til 3 010 EUR/ton i perioden marts-maj 
2020, hvilket er et fald på 1 %. Den gennemsnitlige importpris under de seks KN-koder (under anvendelse af 
metoden i klagen) steg med 3 % i samme periode fra 2 994 EUR/ton i perioden marts-maj 2019 til 3 086 EUR/ton. 
Disse relativt små prisændringer tyder på, at pristrykket fra denne import fortsat svarer til det pristryk, der nævnes i 
klagen. 

(30) I betragtning af, at ekstruderet aluminium er forbundet med høje faste omkostninger, er det klart, at et fald i 
markedsandel og produktion vil føre til faldende rentabilitet i perioden marts-maj 2020. 

(31) Dette viser, at den yderligere væsentlige stigning i importen i relative tal sandsynligvis i alvorlig grad vil undergrave 
den afhjælpende virkning af den told, der skal indføres. Det er faktisk rimeligt at antage, at importen af den 
pågældende vare vil kunne øge markedsandelen yderligere forud for vedtagelsen af eventuelle midlertidige 
foranstaltninger, da dette senest vil finde sted omkring den 13. oktober 2020. 

(32) Det er således sandsynligt, at en sådan yderligere stigning i importen efter indledningen af sagen i betragtning af 
tidspunktet, mængden og andre omstændigheder (f.eks. overkapaciteten i Kina og de kinesiske eksporterende 
producenters prisadfærd, som er beskrevet i klagen) i alvorlig grad vil kunne undergrave den afhjælpende virkning 
af en endelig told, medmindre denne told anvendes med tilbagevirkende kraft. 

(33) Kommissionen konkluderede derfor, at det tredje kriterium for registrering af importen også var opfyldt. 

3.4. Konklusion 

(34) Kommissionen har derfor konkluderet, at der foreligger tilstrækkelige beviser til at berettige registrering af importen 
af den pågældende vare i henhold til grundforordningens artikel 14, stk. 5. 
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4. SAGSFORLØB 

(35) Alle interesserede parter opfordres til at tilkendegive deres synspunkter skriftligt og fremlægge dokumentation 
herfor. Kommissionen kan desuden høre interesserede parter, hvis de anmoder skriftligt herom og kan godtgøre, at 
der foreligger særlige grunde til, at de bør høres. 

5. REGISTRERING 

(36) I henhold til grundforordningens artikel 14, stk. 5, bør importen af den pågældende vare gøres til genstand for 
registrering for at sikre, at hvis undersøgelsen skulle føre til indførelse af antidumpingtold, kan denne told, hvis de 
nødvendige betingelser er opfyldt, opkræves med tilbagevirkende kraft af den registrerede import i 
overensstemmelse med gældende retlige bestemmelser. 

(37) Enhver fremtidig forpligtelse udspringer af resultaterne af antidumpingundersøgelsen. 

(38) I de påstande i klagen, hvori der anmodes om indledning af en antidumpingundersøgelse, antages der at være tale om 
en gennemsnitlig dumpingmargen på op til 37 % og en gennemsnitlig skadestærskel på over 40 % for den 
pågældende vare. På dette grundlag kan beløbet for den mulige fremtidige betalingsforpligtelse anslås til niveauet for 
den påståede dumpingmargen i klagen, dvs. op til 37 % i form af en værditold på cif-importværdien af den 
pågældende vare. 

6. BEHANDLING AF PERSONOPLYSNINGER 

(39) Personoplysninger, som indsamles i forbindelse med denne undersøgelse, vil blive behandlet i overensstemmelse 
med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 (4) — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

1. Toldmyndighederne pålægges hermed i henhold til artikel 14, stk. 5, i forordning (EU) 2016/1036 at træffe de 
nødvendige foranstaltninger til at registrere importen til Unionen af stænger, profiler (også hule), rør, ikke samlede, også 
forarbejdet til brug i konstruktioner (f.eks. afkortede, borede, bøjede, skråtskårne, med gevind), af aluminium, også legeret, 
bestående af højst 99,3 % aluminium, i øjeblikket henhørende under KN-kode ex 7604 10 10, ex 7604 10 90, 7604 21 00, 
7604 29 10, 7604 29 90, ex 7608 10 00, 7608 20 81, 7608 20 89 og ex 7610 90 90 (Taric-kode 7604 10 10 11, 
7604 10 90 11, 7604 10 90 25, 7604 10 90 80, 7608 10 00 11, 7608 10 00 80 og 7610 90 90 10), med oprindelse i 
Folkerepublikken Kina. Følgende varer er udelukket: 

i) varer, der er fastgjort (f.eks. ved svejsning eller med skruer, bolte, møtrikker og lignende varer), så de udgør 
underenheder 

ii) svejsede rør 

iii) varer i et pakket sæt med de dele, der er nødvendige for at samle en færdigvare uden yderligere efterbehandling eller 
tilvirkning af delene (»færdigvaresæt«). 

2. Registreringen ophører ni måneder efter datoen for denne forordnings ikrafttræden. 

3. Alle interesserede parter opfordres til skriftligt at give deres synspunkter til kende, fremlægge beviser eller anmode 
om at blive hørt senest 21 dage efter offentliggørelsen af denne forordning. 

(4) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 af 23. oktober 2018 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med 
behandling af personoplysninger i Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer og om fri udveksling af sådanne oplysninger 
og om ophævelse af forordning (EF) nr. 45/2001 og afgørelse nr. 1247/2002/EF (EUT L 295 af 21.11.2018, s. 39). 
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Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 21. august 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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